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Разговор с человеком 

эпохи Возрождения
Какой из отечественных и 

многие ли из зарубежных опер­
ных театров моіуг похвастаться 
такой афишей сезона 1993-94 іг.?

Октябрь. Берлиоз. “Осужде­
ние Фауста”

Ноябрь. Россини. “Моисей и 
Фараон”

Декабри Рождественские кон­
церты оркестра и хора

Январь. Симфонические кон­
церты

Феврали Оффенбах “Сказки 
Гофмана”

Марг. Пуччини. “Богема”
Апрели Вагнер. “Тристан и 

Изольда”
Май. Монтеверди. “Орфей”
Июнь. Бузони. “Турандот”. 

Стравинский. “ Персефона”
Июль. Верди. “Отелло” (спек­

такль будет исполняться на пло­
щади Святого Марка и во дворце 
Дожей),

Август. Верди. “ Набукко” 
(спектакль будет исполняться в 
амфитеатре Арсенала.),

Уверена, что вы удивлены та­
ким количеством премьер, тем 
более, >по это не столичная Рим­
ская Опера и не. прославленный 
Ла Скала. Я прошу объяснить 

'Этот феномен художественного 
руководителя театра Ла Фениче 

^маэстро Франческо Сичилиани,
— А что вас, собственно, гак 

удивляет? Есть публика, которая 
желает слушать только Беллини, 
Россини, Верди, Пуччини. Дру­
гая часть хочет познакомиться с 
операми различных националь­
ных школ, третья — слушать опе­
ры БекеШо-БейесеШо (XVII — 
XVIII веков). Мы же должны удов­
летворять вкусам публики и спо­
собствовать расширению ее кру­
гозора. А в этом году, кстати, у 
нас совсем не идеальный вариант 
репертуара. Из-за финансовых 
трудностей мы не смогли вклю­
чить в афишу оперу Шостакови­
ча “ Нос”, с которой очень хотели 
познакомить публику. “Бориса 
Годунова” перенесли на следую­
щ ий сезон. “Осуждение Фауста” 
было в концертом  исполнении.

Мы не могли пригласить вокалъ; 
ных суперзвезд. Многое в этом се­
зоне не удалось так, как хотелось 
бы. И все же наш огромный зал 
всегда переполнен: Венеция не­
обычайно оперный город.

А proposito...
...Страстная любовь венециан­

цев к  опере началась еще в 1637 
году, когда здесь открылся первый 
в  Италии общедоступный платный 
оперный театр San Cassiano. На 
протяжении семнадцатого века по­
требность публики была такова, 
что в Венеции открылось еще 15 
оперных театров. К концу ХѴШ 
века Королеву Адриатики называ­
ли еще и Королевой оперы. Но 
поскольку оперный бум стал но­
сить уже характер национального 
бедствия, то 10 ноября 1756 года 
правительство Венецианской Рес­
публики было вынуждено издать 
Декрет о запрещении строитель­
ства в городе оперных театров. И 
разрешения на строительство но­
вого театра удалось добиться толь­
ко потому, іпо его решили воздвиг­
нуть на месте дотла сгоревшего в 
1773 году самого элегантного и лю­
бимого венецианцами театра San 
Benedetto. Новый театр назвали 
Gian. Teatro La Fenice no имени 
мифологической птицы ‘Ренике, 
возродившейся из пепла.

— Самая главная работа, в ко­
торой мне очень помогает мой ху­
дожественный секретарь, профес­
сор Венецианской консерватории 
по классу композиции и органа 
маэстро Джорджо Бенати, это по­
иски новыхопер, неизвестных пуб­
лике композиторов и, конечно, пер­
воклассных певцов. Такая позиция 
была в театре с первых дней его 
существования и  сохраняется по 
сей дени

A  proposito...
Один из первых приказов теат­

ральной Дирекции после торже­
ственного открытия в 1792 году:

В каждом сезонетеагр La Fenice 
должен представит к  публике не ме­
нее четырех новых опер.

Три оперы должны быть абсо­
лютными премьерами, четвертая 
опера должна быть “новой и неиз­
вестной” для венецианской публи­

ки.
Конечно, при всем желании 

выполнить такой приказ почти 
невозможно, но за двести лет в 
театре было 189 абсолютных пре­
мьер, среди которых такие ше­
девры как:

Россини. Танкред 1813, Си­
гизмунд 1814, Семирамида 1823

Беллини. Капулетги и Мон- 
текки 1830, Беатриче ди Тенда 
1833

Доницетти. Велизарий 1836, 
Мария ди Руденц 1838

Верой. Эрнани 1844, Аггила 
1846, Риголетто 1851, Травиата 
1853, Симон Бокканегра 1857

Леонкавалло. Богема 1897
Масканьи. Маски 1901
Вольф-Феррари. Четырссума- 

сброда 1914
Казелла. СказкаобОрфее 1934
Стравинский. Похождения 

повесы 1951
Бриттен. Поворот винта 1954
Прокофьев. Огненный ангел 

1955
Ноно. Нетерпимость 1960
— Сейчас мы хотим познако­

миться с партитурами двух опер 
Шиитке и новой оперой Щедри­
на. Но главная наша забота - 
сформироватесильнуютруппудля 
“Бориса Годунова”.

Здесь я позволю себе малень­
кое отступление. Мне хочется 
представить, наконец, самого 
Франческо Сичилиани, Его имя 
вряд ли на слуху у наших читате­
лей и врад ли кто помнит, что 
первые триумфальные гастроли 
Ла Скала в Москве в 1964 году 
провел именно он в качестве ху­
дожественного руководителя ми­
ланского театра. И заметьте, что 
эти гастроли не просто совпали с 
моментом пребывания маэстро 
Сичилиани на посту художест вен­
ного руководителя театра, но со­
стоялись благодаря его усилиям.

Франческо Сичилиани—лич­
ность уникальная: вундеркинд, 
уже в шесть лет дававший кон­
церты как пианист и  дирижер 
симфонического оркестра. В 1935 
году он окончил Флорентийскую 
консерваторию как пианист, ди­
рижер и композитор; в 1937 году 
окончил два факультета Универ­
ситета — юридический и  полито­
логический. С 1940 года маэстро 
Сичилиани был художественным 
руководителем театра Сан Карло 
в Неаполе, затем художествен­
ным руководителем театра Ком- 
мунале во Флоренции, а с 1957 
возглавлялтеатр ЛаСкала. С 1946 
года маэстро является художе­
ственным руководителем извест­
нейшего фестиваля Sagra rnusi- 
cale Umbra в Перудже, с 1978 года 
— художественный консультант, 
а с 1983 -президент Академии 
Санта Чечилия в Риме. Маэстро 
имеет множество наград за заслу­
ги в развитии культуры и искус­
ства — не только итальянского 
правительства, но и европейских 
стран — Германии, Польши, Че­
хословакии. Ему присвоило зва­
ние Командора в области искус­
ства правительство Франции, он 
-кавалер Большого Креста ■— са­
мая почетная награда Итальян­
ской Республики. Думаю, все со­
гласятся со мной, что это — Лич­
ность Возрождения, которой про­
сто нет аналогов в наше время. 
Всю свою творческую жизнь ма­
эстро Сичилиани не просто изу­
чал и любил русскую музыку, но 
активно пропагандировал ее в 
Италии. Благодаря усилиям маэ­
стро, поклонники оперы впервые 
познакомились в Италии с “Ор­
леанской девой” и “Мазепой” 
Чайковского, “ Катериной Измай­
ловой” Шостаковича, “Войной и  
миром” и “Любовыоктремапель-

синам” Прокофьева.
Спрашиваю маэстро, по какому принципу он 

приглашает певцов на те или иные роли.
— В спектакле все имеег огромное значение — 

дирижер, режиссер, сценограф, оркестр, хор. Но, 
выражаясь спортивным языком, “голы” забивают 
певцы. Эго — 90 процентов успеха. Когда мы 
выбираем какую-либо оперу к  постановке, то, в 
зависимости от того, к какой национальной школе 
относится композитор, мы и приглашаем певцов из 
этой страны. Нс только потому, что они будут петь 
на родном языке, но, главное, они хорошо знают 
особенность психологии своих персонажей, знают 
вокальную стилистику своих родных композиторов. 
Например, в этом сезоне у нас будет вагнеровский 
“Тристан”. Мы приглашаем, естественно, немец­
ких певцов. На “Бориса” будем приглашать русских 
исполнителей. Эго вовсе не означает, что русские 
певиы должны петь только русскую музыку. Не­
сколько лет назад и нашем театре пел Онегина 
молодой русский певец Дмитрий Хворостовский, 
который, кроме всех достоинств, имеет прекрасную 
итальянскую школу пения и как только в ближай­
шие годы мы осуществим постановки “Пуритан”, 
“Лючии” и “Цирюльника”, мы обязательно его

Три героя одного спектакля
Двадцать четвертая постановка “Богемы ” 

на сцене Ла Ф ениче! С колько стены 200- 
летнего театра слы ш али восторгов, сколько 
здесь было пролито слез! За дирижерским 
пультом стояли Н ино  Сандзоньо, Туллио 
С ераф ин, Эмил Ч акы ров, здесь пели Марио 
Дель М онако, Джузеппе ди Стефано, Джан­
ни Раймонди, М афальда Ф аверо, Мирелла 
Ф рени, Рената С котго, Райна Кабайванскз... 
К акие имена! Н о у двадцать четвертой “Бо­
гем ы ” есть свои преимущ ества — это спек­
такль молодых (самом у “старому”, Марселю 
— 30 лет), поэтому все находящ иеся в зале 
были в состоянии, как  говорят итальянцы, іп 
аПеза (в ожидании). И  мы все — переполне­
нны й зал  на обеих генеральны х и на прем ье­
ре, пресса, съехавш аяся со всей И талии, 
вездесущ ие им пресарио — не ош иблись. 
С пектакль имел огромны й успех. Но героев 
было всего трое. И первый и главный — сам

Маргарита ДВОРКИНА
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Я  прилетела в Венецию за три часа до генеральной репетиции “Боге­
мы ”. Пока попрощалась с последним оплотом “твердой земли ” —аэропор­
том Марко Поло и пересела на маленький пароходик, который медлвнн ■ 
и чинно пробирался среди огромного количества всяческих лодок, глиссеров, 
такси и, наконец, причалил к площади Святого Марка, совершенно забыла, 
среди этой сказочной красоты, по какому поводу здесь очутилась. Отыс­
кав свой отель с романтическим названием “Казанова” и получив от 
портье разъяснение, как добраться до театра Ла Фениче, который 
находился всего в ста метрах, я  так долго блуждала по лабиринту улочек, 
что дошла до театра только к началу четвертого акта. Когда меня 
усадили в ложу, молодые и старые венецианки уже плакали, так как 
началась последняя сцена. Я  тоже заплакала и на этом впечатления от 
первой генеральной окончились. После репетиции друзья утешали меня, и 
говорили, что Венеция -это такое место на земле, которое каждый раз 
производит столь сильное впечатление, что даже они, итальянцы, 
живущие в Риме, всегда приезжают за день до начала работы или какой- 
то серьезной встречи. Они посоветовали мне завтра утром выпить

пригласим. Венецианцы большие 
знатоки и любители хо|хіших пев­
цов.

А ргорозко...
На сцене театра Ід  Репісе в 

разнос время блистали все звезды 
мирового оперного искусства, та­
кие как Таманъо, Патти, Галсффи,
Морель, Руффо, Псргиле, Джильи,
Скипа, Тальявини, Гобби, Дель Мо­
нако, Ди Стефано, Каллас, Бастья- 
нини, Корелли, Скотто, Краус, Бер- 
гонии, Каппуччилли, Нильсон, Са­
зерленд, Паваротти, Раймонди, Фре­
ни, Кабалье, Хорн, Риччарелли, До­
минго...

— Всегодняшней премьере “Бо­
гемы” у нас все молодые. Ках толь­
ко мы решили ставить “Богему”, то 
сразу же объявили конкурс на все 
роли. Мы прослушали огромное ко­
личество молодых певцов и выбра­
ли самых лучших. Только Рудольф 
нам прислал кассету со своими за­
писями и мы вызвали его на про­
слушивание позже и утвердили на 
главную роли Думаю, мы не ошиб- 
лиси Сегодня вечером вы услыши­
те этого молодого двадидтисеми- 
летнего тенора из Джорджии. Хоро­
шенько запомните его имя — Стю­
арт Нил, Уверен, что после сегод­
няшнего Рудольфа о нем узнает вся 
Италия!

четыре таблетки валерьянки, потом пойти погулять: на второй день 
красота эта уже становится привычной и не ошеломляет, а просто 
производит приятное впечатление. Мои друзья были, наверное, правы, но 
ябоялась, что они не учли “загадочную русскую душу”. Чтобы не рисковать 
второй раз, на следующее утро, выпив вместо кофе четыре таблетки 
валерьянки и не оглядываясь по сторонам, я сразу же направилась в театр. 
Попав в привычную и родную театральную атмосферу, я сразу же 
почувствовала себя прекрасно. Художественный секретарь, элегантный 
и вежливый маэстро Джорджо Бенати, проводил меня в службу инфор­
мации, где уже приготовили все, что я  просила по телефону. Но когда я 
открыла пакет, то была приятно удивлена, увидев там еще и видеокас­
сету о театре Да Фениче, шесть компакт-дисков с записями всех 
известных певцов, певших на сцене театра, прекрасно изданную книгу о 
Венеции, другую — о театре Ла Фениче, программы всех уже прошедших 
в этом сезоне опер. Я  была очень смущена, но маэстро Бенати успокоил 
меня и сказал, что такой пакет получают все, кто приезжает, чтобы 
писать о театре... “ ,

Д ж аком о Пуччини, о кото­
ром  все знают все и поэтому 
нет смы сла повторять оче­
видные истины . Второй ге­
рой  — м а э с т р о  Р о б ер т о  
М анфредини, который заслу­
ж енно им ел самый большой 
успех. Н а генеральной меня 
поразило количество и каче­
ство  св ето тен и , откры то^ 
маэстро в партитуре, им про- 
визационность общей музы­
кальн о-драм ати ч еской  л и ­
н и и , особ ен н о  во втором  
акте, который, обы чно, идет 
как-то  однообразно. После 
генеральной я  спросила м аэ­
стро — как это ему удалось, 
на что он  ответил, что это все 
написал Пуччини.

Я знаю  маэстро М анф ре­
дини  уже четыре года, слы ­
ш ала его  “Сельскую честь” в 
Свердловской Опере, “Тос­
к у ” на фестивале М аксима 
М ихайлова, в сим ф оничес­
ких  концертах в Больш ом 
зале консерватории в М ос­
кве, в Воронежской ф илар­
монии., Всегда он им ел ус-

пех, всегда его дирижирование 
отличалось экспрессией, пре­
красным владением формой со­
чинений, но таких звуковых 
кружев, переплетений и разви­
тия эм оций, такой динамичес­
кой и темповой палитры я про­
сто не ожидала. И не потому, 
что недооценивала маэстро, но 
потому 'п о  не слышала этого 
нигде и никогда...

Следующий герой спектак­
ля — двадцатисемилетний те­
нор из Джорджии, исполнив­
ший партию Рудольфа — С тю ­
арт Нил. Обаятельный, краси­
вый, артистичный, естествен­
ный, с голосом необычайной 
теплоты, прекрасной вокаль­
ной школой и беспредельным 
верхом. С первой же фразы все 
в зале стали его поклонника­
ми. Когда же дело дош ло до 
“Che gelida m anina” весь зал 
словно засты л в ож идании. 
После до второй октавы пуб­
лика начала так аплодировать 
и кричать “браво”, что про­
должающий петь Стюарг и ор­
кестр были соверш енно не 
слы ш ны . П ублика неистов­
ствовала и Рудольф, не ож и­
давш ий, как он после расска­
зывал, ничего подобного, про­
должал петь.

В жизни Стюарг Нил со ­
всем не похож на хрестоматий­
ного американца. Вот что он 
рассказал мне:

— Я никогда не собирался 
заниматься музыкой, возмож­
но потому, что мои родители — 
профессиональные музыканты. 
Когда я  учился на первом кур­
се университета, мой друг-ком­
позитор попросил меня спеть 
его песню  на отборочном кон ­
курсе песни. Я спел, и все ста­
ли советовать мне заниматься 
пением. Я начал заниматься, 
но .университет не бросал. И 
только когда я победил на к о н ­
курсе Паваротти, стал зан и ­
маться пением серьезно; В 1993 
году я  дебютировал в Ф ила­
дельфии в опере Доницетти 
“Ф аворитка” . В Венеции я уже 
второй раз. 10 лет назад я был 
здесь как  турист вместе со св о ­
ими ш кольными друзьями. Кто 
бы мог подумать тогда, что я 
буду ровно через 10 лет петь в 
прославленном театре Ла Ф е­
ниче? Это мой дебют в И та­
лии...

Н а этом  кончается сказа­
ние о  героях и начинается рас­
сказ об участниках спектакля. 
И первый среди них — реж ис­
сер Джорджо Марини.

— Я хотел поставить “Б оге­
му” традиционную , но не тра­
фаретную. Когда мне сказали, 
что это  будет спектакль м оло­
дых, я  очень обрадовался, так 
как я  сам  профессор актерско­
го мастерства в Театральной 
академии в М илане и очень 
люблю работать с артистами, 
которые делают первые шаги 
на сцене и которые еще не 
успели “накопить мастерства”. 
Я очень долго и серьезно изу­
чал партитуру и пришел к вы­
воду, что это  опера очень ж ес­
то к ая , “садо -м азохи стская” , 
что даже редкие моменты неж ­
ности тут же порождают еще 
большую жестокость. Все пер­
сонаж и сильные, волевые, ра­
дикальные. Музыка при этом 
необычайно эротична. Я ре­

ш ил передвинуть время действия 
на 1910 год, на время перед п ер ­
вой мировой войной. С ц ен огра­
ф и я  в спектакле традиционная, 
а  вот костю мы героев как раз 
начала века, это  эпоха первой 
волны авангардизма, эпоха Апол­
линера и П икассо. И ж ивя, в это  
врем я, конечно, и люди изм ен и ­
лись со  времени, о котором  п и ­
сал М юрже в начале 19 века. 
Вот, наприм ер, М ими — он а 
совсем не такая  м иленькая и 
скром ная, как вы привы кли ее 
видеть.

Здесь я на м гновенье пере­
бью маэстро', чтобы свидетель­
ствовать: М ими в этом  сп ектак ­
ле совсем  не м иленькая и не 
скром ненькая. О на реш ительно 
сначала стучит, а затем  входит к  
Рудольфу, с лю бопытством все 
огляды вает, притворяется, чго 
ей плохо. При всем этом  и сп ол­
нительница М ими — М оника 
Ди С иена — обладает очень рез­
ким  голосом , у нее совсем не 
итальянская манера петь, звук 
все время неровны й, одни ноты 
вы скакиваю т, друіис провали­
ваю тся. Она на сцене очень уг­
ловата, местами даже вульгарна 
— в третьем  акте она поет все 
время о лю бви, засунув руки в 
карм аны  огромного пальто, н а ­
хлобучив ш ляпку на глаза — с о ­
верш енно не видно ее лицо. Н о 
когда опа ноет на p iano , ее во­
кальны е деф екты  не так  видны и 
это  производит лучшее впечат­
ление. М ими второго состава 
очаровательная кореянка Х е-О к- 
М он, очень неж ная, обаятель­
н а я , о н а  бы ла бы о т л и ч н а я  
М им и, если бы голос ее бы л чуть 
покрупнее.

М ю зетта — К ьяра Тадцжи — 
необы кновенно красивая м оло­
дая иевипа, с резким п рон зи ­
тельны м  голосом , с полны м  о т ­
сутствием итальянского легато и 
больш ой проблемой верхнего ре-

гистра. О на появляется во  
втором акте в брю ках, к а к  
расск азы вает  р еж и ссер , в 
стиле а Іа М арлен Дитрих и , 
невзирая на бож ественное 
звучание оркестра в В альсе, 
-гром ко и четко реж ет к аж ­
дую ноту. Ни о каком  о боль­
щ ении, привлечении вн и м а­
н ия М арселя не может бы ть 
и речи. Режиссер реш ил, что 
этот вальс — и рония, но н и ­
какой  иронии у этой  М ю зет- 
ты  нет. О собенно бы ла уж ас­
на сцена четвертого а к т а , 
когда умирает М им и, а М ю ­
зетта начинает м олить Б ога 
ее сп асти , но звучит это т а ­
ким  жутким д и ссо н ан со м , 
так  громко и грубо, что то л ь ­
ко хочется одного — чтобы 
она замолчала.

В от т а к а я  п о л у ч и л а с ь  
странная “ Богема” ...

К  с ч а с т ь ю , м а э с т р о  
М анф редини не зар ази л ся  
и д е е й  с а д о -м а з о х и з м а  и 
вместе с Рудольфом, М арсе­
лем , Ш онаром  (П аоло М а ­
р и я  О р е к к ь я ) ,  К о л е н о м  
(Джорджо Сурьян), вели ко­
лепны м  оркестром и хором 
доставил нам огромное н а ­
слаж дение, когорте так  е с ­
тественно испы тать в этой  
бессм сргной  оп ере . П ер е ­
ф разируя знаменитое вы ска­
зы вание Бетховена о “С е ­
в и л ь с к о м  ц и р ю л ь н и к е ” , 
“П ока  будет сущ ество .ать  
и та л ья н с к а я  о п е р а , буд ет 
жить “ Ц ирю льник” , хочется 
сказать: “П ока будет ж ива 
опера — будет ж ить “Б о ге­
ма!”

Венеция — Екатеринбург

На снимках: Франческо 
Сичилиани. Зрительный зал  
театра Ла Фениче. Роберто  
Манфредини


